Multi-mode Wireless Mouse

Souris sans fil multi-mode
Kabellose Multimodus-Maus

6610M, 7200M, M300, M500, MT350, M700 Silent, M160 Silent

Quick Start Guide

Guide de démarrage rapide
Schnellstartanleitung
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I Bluetooth mode / Mode Bl

h / Bluetooth-Modus / Modalita Bluetooth /

Modo Bl

Pair your first device / Appairer votre premier appareil / Ihr erstes Gerét koppeln / Associazione del primo dispositivo

/ Asociar el primer dispositivo / Koppel uw eerste apparaat / Emp o seu primeiro

B nepeoro /

y napy nepumii

Turn on the mouse. / Allumez la souris. / Schalten Sie die Maus ein. / Accendere il mouse.

i

Encienda el raton. 7 Schakel de muis in. / Ligue 0 mouse. / BknounTe Mbllb. / YBIMKHITE MULLY.

Keep pressing the Bluetooth button at least 3 seconds to pair. The status LED flashes green slowly. The mouse is discoverable

for 2 minutes.

Maintenez le bouton Bluetooth enfoncé au moins 3 secondes pour appairer. La LED de statut clignote lentement en vert. La

souris est détectable pendant 2 minutes.

Halten Sie die Bluetooth-Taste zur Kopplung mindestens 3 Sekunden gedriickt. Die Status-LED blinkt langsam griin. Die Maus

ist 2 Minuten lang sichtbar.

Continuare a premere il tasto Bluetooth per almeno 3 secondi per associare. Il LED di stato la
mouse & rilevabile per 2 minuti.

mpeggia lentamente in verde. Il

Mantenga presionando el botén Bluetooth durante al menos 3 segundos para realizar la asociacién. El LED de estado
parpadeara en color verde lentamente. El ratén pasara a estar detectable durante 2 minutos.

Houd de Bluetooth-knop minstens 3 seconden ingedrukt om te koppelen. De status-LED knippert langzaam groen. De muis is

gedurende 2 minuten opspoorbaar.

Mantenha pressionado o botao Bluetooth ao menos 3 segundos apra emparelhar. O LED de
lentamente. O mouse é visivel durante 2 minutos.

status pisca em verde

UTOBbI BEINOHUTE COMPSXEHIE, HAXMUTE 1 YAepXVBaliTe KHOMKy Bluetooth He MeHee 3 cekyHa, CBETOANOA COCTORHIA

MEANEHHO BCbIXVIBAET 3eNEHbIM CBETOM. Mbilub 06HAPYXMBAETCH B TeUeHMe 2 MIAHYT.

HarucHiTs i yTpuMyiiTe krorky Bluetooth LioHaliMeHLUe 3 CekyHAW, W06 NOEAHaTM Y napy. Ci
MEpeXTUTE 3eN1eHM. MULLY BUAHO NPOTATOM 2 XEBIAUH.

Complete Bluetooth pairing on your device. When the mouse and your device are paired, the

BITNI0AI0A CTATyCYy MOBINLHO

light turns off

Effectuez I'appairage Bluetooth sur votre appareil. Lorsque la souris et votre appareil sont appairés, le voyant lumineux s'éteint.

SchlieRen Sie die Bluetooth-Kopplung an Ihrem Gerat ab. Wenn Maus und Gerat gekoppelt sil

nd, erlischt die Leuchte.

Completare I'associazione Bluetooth sul dispositivo. Una volta associati il mouse e il dispositivo, la spia si spegne.

Complete el emparejamiento por Bluetooth en su dispositivo. Cuando el ratén y el dispositivo estén asociados, la luz se apagaré.

Voer Bluetooth-koppelen op uw apparaat uit. Wanneer de muis en uw apparaat zijn gekoppe
Complete o emparelhamento Bluetooth no seu dispositivo. Quando o mouse e o dispositivo e:
BuinonHuTe conpsixeHvie Bluetooth Ha caoem ycTpolicTae. Mocie CoMpXEHIs MBILLIV 1 BALLIEFO yCT]

Id, dooft het lampje.
stao emparelhados, a luz apaga.

POVACTBa IHAVKATOP BBIKIOUATCA.

BUKOHaliTe NO€AHaHHA & Napy 3 BlUetooth Ha MPUCTPOi. KoM MLy | BaLL MPUCTPI MOEAHAHO B NPy, NAMIOHKa CTATYCY BUMKAETHCA.

h-modus / Mode
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Bl h / Pexxum Bl h / Pexxum Bl h

Pair your second device / Appairer votre deuxiéme appareil / Ihr zweites Gerat koppeln / Associazione del secondo
dispositivo / Asociar el segundo dispositivo / Koppel uw tweede apparaat / Emparelhe o seu segundo dispositivo /

BLINONHITE CONpsKEHUE BTOPOrO yCTPoiicTea / MoeaHaliTe y napy APYruii npucTpiii

Press the Bluetooth button to switch to another channel. Keep pressing the Bluetooth button at least 3 seconds to pair. The
status LED flashes blue slowly. The mouse is discoverable for 2 minutes.

Appuyez sur le bouton Bluetooth pour passer sur un autre canal. Maintenez le bouton Bluetooth enfoncé au moins 3
secondes pour appairer. La LED de statut clignote lentement en bleu. La souris est détectable pendant 2 minutes.

Driicken Sie zum Umschalten zu einem anderen Kanal die Bluetooth-Taste. Halten Sie die Bluetooth-Taste zur Kopplung
mindestens 3 Sekunden gedriickt. Die Status-LED blinkt langsam blau. Die Maus ist 2 Minuten lang sichtbar.

Premere il tasto Bluetooth per passare ad un altro canale. Continuare a premere il tasto Bluetooth per almeno 3 secondi per
associare. Il LED di stato lampeggia lentamente in blu. Il mouse & rilevabile per 2 minuti.

Presione el botén Bluetooth para cambiar a otro canal. Mantenga presionando el botén Bluetooth durante al menos 3
segundos para realizar la asociacién. EI LED de estado parpadearé en color azul lentamente. El ratén pasar a estar detectable
durante 2 minutos.

Druk op de Bluetooth-knop om te schakelen naar een ander kanaal. Houd de Bluetooth-knop minstens 3 seconden ingedrukt
om te koppelen. De status-LED knippert langzaam blauw. De muis is gedurende 2 minuten opspoorbaar.

Pressione o botéo Bluetooth para ligar o outro canal. Mantenha pressionado o botéo Bluetooth ao menos 3 segundos apra
emparelhar. O LED de status pisca em azul lentamente. O mouse é visivel durante 2 minutos.

HaxmuTe kHonky Bluetooth, 4To6bI NepektoUNTLCA Ha APYroii kaHan. YToBbl BLINONHNTL COMPAXEeHIe, HaXMUTe U
yAepxvBaiiTe KHOMKy Bluetooth He MeHee 3 cekyH. CBETOANO/A COCTORHIS MeAIeHHO BCMIbIXMBAET CUHUM CBETOM. Mbilub
O6HapyX1BAETCS B TeueHIe 2 MUHYT.

HaTucHiTe KHonky Bluetooth, W06 nepemMKHYTUCA Ha HaCTYNHWIA KaHan. HaTUCHIT | yTpuMyiiTe kHonky Bluetooth
UoHaliMeHLwe 3 cekyHau, o6 NoeAHaTY y napy. CBITIOAIOA CTaTyCy NOBINBHO MepeXTUTE BAaKUTHIM. My BIAHO
NPOTArOM 2 XBUNMH.

Complete Bluetooth pairing on your device.
Effectuez I'appairage Bluetooth sur votre appareil.

SchlieRen Sie die Bluetooth-Kopplung an Ihrem Gerat ab.
Completare I'associazione Bluetooth sul dispositivo.
Complete el emparejamiento por Bluetooth en su dispositivo.
Voer Bluetooth-koppelen op uw apparaat uit.

Complete o emparelhamento Bluetooth no seu dispositivo.
BbinonHuTe conpsxexue Bluetooth Ha cBoem ycTpoiicTse.
BukoHaiiTe noeaHaHHs B napy 3 Bluetooth Ha npucTpoi.

Sct

tussen gekopp apparaten / Alternando entre dispositivos em

Switch among paired devices / Basculer parmi les appareils appairés / Zwischen gekoppelten Geriten umschalten / Commutazione tra dispositivi associati | Cambio entre dispositivos emparejados /

parelhados / Mepek.

mMexay

Press Bluetooth button to switch among up to 3 paired devices (connect up to 2 devices via Bluetooth and 1 via a 2.4 GHz receiver).

Appuyez sur le bouton Bluetooth pour basculer parmi 3 appareils appairés au maximum (connectez jusqu'a 2 appareils via Bluetooth et 1 via un récepteur 2,4 GHz).

Wechseln Sie durch Driicken der Bluetooth-Taste zwischen bis zu 3 gekoppelten Geraten (verbinden Sie bis zu 2 Gerite per Bluetooth und 1 Gerét mit einem 2,4-GHz-Empfanger).
Premere il tasto Bluetooth per commutare tra max. 3 dispositivi associati (collegare fino a 2 dispositivi tramite Bluetooth e 1 tramite ricevitore a 2,4 GHz).

Presione el botén Bluetooth para cambiar entre 3 dispositivos asociados (conecte hasta 2 dispositivos a través de Bluetooth y 1 a través del receptor de 2,4 GHz).

Druk op de Bluetooth-knop om te schakelen tot maximaal 3 gekoppelde apparaten (verbindt maximum 2 apparaten via Bluetooth en 1 via een 2.4 GHz-ontvanger).

Pressione o Bluetooth para alternar entre até 3 dispositivos emparelhados (conecte até 2 dispositivos via Bluetooth e 1 com um receptor de 2.4 GHz).

Mep: Mexzy 3 conps

YCTPOiiCTBaMY (He GonbiLe) (MoAKNIOeHNe 40 2 YCTPOVCTE No Bluetooth u 1 npuemHika 2,4 ML) ocyLLeCTBNRETCH KHOMKoii Bluetooth.

/L5l NepemyKaHHs HaTUCKaHHAM KHONKI Bluetooth A0CTYNHO A0 3 NPUCTPOiE (MiAKMKNITL A0 2 NPUCTpOiE No Bluetooth i 1 3 npuiivaden 2.4 M),

ycTpoiicTBamu / MepeMUKaHHS MiX NOefHAHNX Y Napy NPUCTPOiB
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Status LED / LED de statut / Status-LED / LED di stato / LED de estado / Status-LED / LED de status / CBeToANOAHbIA MHAUKATOpP cocTosiHMA / CBiTNoAioA cTaTyCy

@ When you pick up the mouse

If the light turns stable green for 6 seconds, the Bluetooth device 1 is paired. If the light
turns stable blue for 6 seconds, the Bluetooth device 2 is paired. If the light is off, the 2.4
GHz device is paired.

Switching among paired devices

When you switch to the 2.4 GHz device, status LED turns off. When you switch to
Bluetooth device 1 or 2, green or blue light rapidly flashes, respectively.

Low battery

Green light rapidly flashes twice every two seconds when you use the mouse.

(D Quando si prende il mouse

Se la spia diventa verde fissa per 6 secondi, il dispositivo Bluetooth 1 & associato. Se la spia
diventa blu fissa per 6 secondi, il dispositivo Bluetooth 2 & associato. Se la spia si spegne, il
dispositivo a 2,4 GHz & associato.
c jone tra dispositivi -
Quando si passa al dispositivo a 2,4 GHz, il LED di stato si spegne. Quando si passa al

dispositivo Bluetooth 10 2, la spia verde o blu lampeggia rapidamente.

Batteria scarica
La spia verde lampeggia rapidamente ogni due secondi mentre si usa il mouse.

Quando vocé pegar o mouse

Se a luz ficar verde estavel por 6 segundos, o dispositivo de Bluetooth 1 estd
emparelhado. Se a luz ficar azul estavel por 6 segundos, o dispositivo de Bluetooth 2 esté
emparelhado. Se a luz estiver apagada, o dispositivo 2.4 GHz ndo esté emparelhado.

entre p
Quando vocé alternar para o dispositivo de 2.4 GHz, o LED de status desliga. Quando vocé
alternar para dispositivo Bluetooth 1 ou 2, verde ou azul piscam rapidamente,
respectivamente.
Bateria fraca
Luz verde piscando rapidamente dias vezes a cada dois segundos quando vocé usa o
mouse.

Package contents / Contenu de | P i /c della

1 Contenidos del Embalaje / Inhoud van de verpakking / Conteuidos da embalagem /

Komnnex nocrasku / Bmict nakyHky

SENE

@@ Lorsque vous prenez la souris

Si lindicateur lumineux devient vert fixe pendant 6 secondes, 'appareil Bluetooth 1 est
appairé. Si lindicateur lumineux devient bleu fixe pendant 6 secondes, I'appareil
Bluetooth 2 est appairé. Si lindicateur lumineux est éteint, I'appareil 2,4 GHz est appairé.
Basculer parmi les appareils appairés

Lorsque vous passez sur 'appareil 2,4 GHz, la LED de statut s'éteint. Lorsque vous passez
sur 'appareil Bluetooth 1 ou 2, lndicateur lumineux respectivement vert ou bleu clignote
rapidement.

Batterie faible

Lindicateur lumineux vert clignote rapidement deux fois toutes les deux secondes
lorsque vous utilisez la souris.

@ Cuando utilice el ratén

Si la luz permanece estable en color verde durante 6 segundos, esté asociado el
dispositivo Bluetooth 1. Si la luz permanece estable en color azul durante 6 segundos,
esta asociado el dispositivo Bluetooth 2. Sila luz est4 apagada, esté asociado el dispositivo
de 2,4 GHz.

Cambio entre dispositivos emparejados
Cuando cambia al dispositivo de 2,4 GHz, el LED de estado se apaga. Cuando cambia al
dispositivo Bluetooth 1 0 2, la luz verde o azul, respectivamente, parpadea rapidamente.

Bateria baja
La luz verde parpadea répidamente dos veces cada dos segundos cuando utiliza el ratén.

Npu BeIGOPE MbILUK

EC/M MHAMKAaTOP NOCTOSHHO FOPUT 3eNEHBIM CBETOM B TedeHne 6 cekyHa, no Bluetooth
COMPSXEHO YCTPOIACTBO 1. ECAIN MHAMKATOP MOCTOSHHO FOPUT CUHIM CBETOM B TedeHie 6
cekyHz, 10 Bluetooth conpsixeHo YCTPOIACTBO 2. ECTV UHAMKATOP BLIKMIOUMTCS, yCTaHOBAEHO
conpsxeHue ¢ ycTpoiicTtsom 2,4 My,

mexay yer

Tp1 NepeKnioueHN Ha YCTPOICTBO 2,4 Ty CBETOAMOA COCTORHYSA BHIKIOAETCH. pH
NepeKIoUeHNY Ha YCTPOICTBO 1 AW 2, conpsx@HHoe no Bluetooth, nHavkatop 6yaer
6ICTPO BCMBIXMBATE 3N1EHBIM WV CUHVIM CBETOM COOTBETCTBRHHO.

HU3KWiA 3apag akKymynaTopa
BO BPEMs UCMIONL3OBAHNSA MbILIN 3ENEHbIN UHAVKATOP BLICTPO MIATAET ABAXALI Yepe3
Kaxaple ABe CekyHabl.

System requirements / du systéme /

/Requisiti di
sistema / Requerimientos del sistema / Systeemvereisten / Requisitos do Sistema /
CucTemHbIe TPe6oBaHMA / CUCTeMHI BUMOTYA

@ Windows® 7/8/10/11 or later, USB port

@ Windows® 7/8/10/ 11 ou version ultérieure, Port USB
@ Windows® 7/8/10/ 11 oder héher, USB-Anschluss

@ Beim Anheben der Maus
wenn die Leuchte 6 Sekunden griin leuchtet, ist Bluetooth-Gerat 1 gekoppelt. Wenn die
Leuchte 6 Sekunden blau leuchtet, ist Bluetooth-Gerét 2 gekoppelt. Wenn die Leuchte
nicht leuchtet, ist das 2,4-GHz-Gerét gekoppelt.
i Geriten

Wenn Sie zum 2,4-GHz-Gerdt wechseln, erlischt die Status-LED. Wenn Sie zu
Bluetooth-Gerat 1 oder 2 wechseln, blinkt entsprechend die griine oder blaue Leuchte
schnell.

Geringer Akkustand
Wenn bei Verwendung der Maus die griine Leuchte zweimal alle zwei Sekunden schnell
blinkt.

B

Wanneer u de muis opneemt

Als het lampje gedurende 6 seconden stabiel groen oplicht, wordt het Bluetooth-apparaat 1
gekoppeld. Als het lampje gedurende 6 seconden stabiel blauw oplicht, wordt het
Bluetooth-apparaat 2 gekoppeld. Als het licht uit is, wordt het 2,4 GHz-apparaat gekoppeld.

tussen PP
Wanneer u naar het 2,4 GHz-apparaat schakelt, dooft de status-LED. Wanneer u schakelt
naar Bluetooth-apparaat 1 of 2, knipperen de groene en blauwe lampjes snel
respectievelijk.
Batterij bijna leeg
Groen licht knippert twee keer in twee seconden als je de muis gebruikt

@ Konw Bu 6epeTe MUy
AKWIO NaMNokKa CTaBiNbHO CBITUTLER 3eNEHUM MPOTATOM 6 CeKyHA, 3HAUWTb, NPUCTPIl
Bluetooth 1 NOeAHaHo B Mapy. SIKWO NamMnouKa CTaBINbHO CBITMTLCH GAAKATHIM
NPOTAOM 6 CekyHa, 3HaunTs, NPUCTPil Bluetooth 2 MoeaHaHo B napy. AKWO Aamnovka
BIMKHY/IACS, 3HaUMTh, NOEAHAHO B Napy NPUCTPIiA 2,4 Ty,
MNepeMUKaHHA MidXK NOEAHAHMX Y Napy NPUCTPOIB
Ko/ 811 nepemuKaeTecs Ha NpucTpii 2,4 M, CBITIOAIOA CTATyCy BUMMKAETLEA. Ko B
nepemmKaeTecs Ha NPUCTpIii 1 a60 2 Bluetooth, BIANOBIAHO WBMAKO MEPEXTUTL 3eneHe
a6o 6nakuTHe CBITNO.
HusbKwii 3apapg 6aTapei
3eneHuii LBMAKO MEPEXTUTD ABIYI KOXHI ABI CEKyHAY, KON BIA KOPUCTYETEC MULLIEIO.

@ Windows®7/8/10/ 11 o versioni successive, Porta USB
Windows®7 /87 10/ 11 o posterior, Puerto USB

Windows®7 /8 /10 /11 of later, USB-poort

®) Windows®7/8/10/11, ou mais recente, porta USB

@ Windows®7/8/10/ 11 Wi 60nee no3aneii sepcn, USB nopt
@ Windows®7/8/10/ 11 a6o euwe, nopt USB

Warranty / Garantie / Garantie / Garanzia / Garantia / Garantie / Garantia / FapaHTus / FapaHTis
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Declaration of Conformity

We, the manufacturer
Shenzhen Rapoo Technology Co,, Ltd.
Fax: +86-0755-2858 8555

Declare that the product
Product Name : Multi-mode Wireless Mouse
Model No : 6610M, 7200M, M300, M500, MT350, M700 Silent, M160 Silent

Complies with the following norms of :
EN 300 440 v2.1.1(2017-03)

EN 300328 V2.1.1(2016-11)

EN 301 489-1V2.2.0(2017-03)

EN 301 489-3V2.1.1(2017-03)

EN 301 489-17 V3.2.0(2017-03)

EN 62479:2010

EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013

The product is in compliance with the essential requirements of Radio Caution!
Equipment Directive 2014/53/EU,and the RoHS Directive 2011/65/EU.

Manufacturer/Authorised representative
Minkun Deng, Manager

polenm ;>e,aj
R&D Department  Date of Issue: Dec. 09, 2022

FCC Statement

IC RSS warning

5 The device is provided with two-year limited hardware warranty from the purchase day. Please see www.rapoo.com for more information.

L'appareil est fourni avec deux ans de garantie matérielle limitée & compter du jour d'achat. Merci de consulter www.rapoo.com pour plus dinformations.

Wir gewahren eine zweijahrige, eingeschrankte Hardware-Garantie ab Kaufdatum. Weitere Informationen finden Sie hier: www.rapoo.com.

il dispositivo viene fornito con due anni di garanzia hardware limitata a parite dalla data di acquisto. Per lteriori informazioni consultare www.rapoo.com

El dispositivo se proporciona con una garantia de hardware limitada de dos afios a partir de la fecha de compra. Consulte la direccién www.rapoo.com para obtener més informacién.
Het toestel wordt met een tweejarige beperkte hardware-garantie vanaf de aankoopdatum geleverd. Raadpleeg www.rapoo.com voor meer informatie.

0 dispositivo & fornecido com garantia de hardware limitada de dois anos a partir do dia da compra. Por favor consulte www.rapoo.com para obter mais informacaes.

CTPOK Al 0BMEXeHO rapaHTii 41 aNapaTHOTO 3aBe3neveHHs - A8a POKY 3 AATH MPUABAHHA. BiNlblue iHbOPMALT B 3HalACTE Ha WWW.rapoo.com.

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
~Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

interface cables when connecting to computer or peripheral devices).
FCC Radiation Exposure Statement
This equipment complies with Part 15 of the FCC Rules.Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

www.rapoo.com

[laHHoe YCTPOICTEO MPEAOCTABNAETCH C OrpaHIIeHHOV rapaHTIeli Ha anMapaTHoe OBecnieveHIe CPOKOM ABa FOAA CO AHA MOKYTIKH. Bonee MOAPOBHYIO MHGOPMALYIO MOXHO HaliTi 0 APecy WWW.rapoo.com.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference

to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

To assure continued compliance, any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate this equipment. (Example- use only shielded

This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by unauthorized modifications to this equipment. Such modifications could void the user authority to operate the equipment.

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard (s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference,including interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.

Made in China

ACER

L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:
(1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

IC Radiation Exposure Statement:

(2) Iutilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

This equipment complies with IC RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Itis forbidden to reproduce any part of this quick start guide without the permission of Shenzhen Rapoo Technology Co., Ltd.
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